
Vispārējās tiesas priekšsēdētāja 2010. gada 25. novembra 
rīkojums — United Phosphorus/Komisija 

(Lieta T-95/09 R III) 

(Pagaidu noregulējums — Direktīva 91/414/EEK — Lēmums 
par napropamīda neiekļaušanu Direktīvas 91/414 I pielikumā 

— Piemērošanas apturēšanas pasākuma pagarināšana) 

(2011/C 30/70) 

Tiesvedības valoda — angļu 

Lietas dalībnieki 

Prasītājs: United Phosphorus Ltd (Warrington, Češīra, Apvienotā 
Karaliste) (pārstāvji — C. Mereu un K. Van Maldegem, advokāti) 

Atbildētāja: Eiropas Komisija (pārstāvji — L. Parpala un F. 
Wilman) 

Priekšmets 

Lūgums pagarināt Komisijas 2008. gada 7. novembra Lēmuma 
2008/902/EK par napropamīda neiekļaušanu Padomes Direk­
tīvas 91/414/EEK I pielikumā un tādu augu aizsardzības līdzekļu 
atļauju atsaukšanu, kuros ir minētā viela (OV L 326, 35. lpp.), 
piemērošanas apturēšanas pasākumu 

Rezolutīvā daļa: 

1) Pirmās instances tiesas priekšsēdētāja 2009. gada 28. aprīļa rīko­
juma lietā T-95/09 R United Phosphorus/Komisija (Krājumā nav 
publicēts) rezolutīvās daļas 1. punktā noteikto piemērošanas aptu­
rēšanas pasākumu pagarināt līdz 2011. gada 31. decembrim, 
tomēr, vēlākais, līdz nolēmuma pamata lietā pasludināšanas 
dienai, ja tas notiek pirms šī datuma; 

2) lēmuma par tiesāšanās izdevumiem pieņemšanu atlikt. 

Vispārējās tiesas 2010. gada 24. novembra rīkojums — 
Concord Power Nordal/Komisija 

(Lieta T-317/09) ( 1 ) 

(Prasība atcelt tiesību aktu — Dabasgāzes iekšējais tirgus — 
Direktīvas 2003/55/EK 22. pants — Komisijas vēstule, kurā 
regulējošai iestādei prasīts grozīt savu lēmumu par atbrīvo­
juma izsniegšanu — Nepārsūdzams akts — Nepieņemamība) 

(2011/C 30/71) 

Tiesvedības valoda — vācu 

Lietas dalībnieki 

Prasītājs: Concord Power Nordal GmbH (Hamburga, Vācija) 
(pārstāvji — C. von Hammerstein, C.-S. Schweer un C. Wünsch­
mann, advokāti) 

Atbildētāja: Eiropas Komisija (pārstāvji — G. Wilms, O. Beynet un 
B. Schima) 

Persona, kas iestājusies lietā atbildētāja prasījumu atbalstam: OPAL 
NEL Transport GmbH (Kassel, Vācija) (pārstāvji — U. Quack un O. 
Fleischmann, avocats) 

Priekšmets 

Prasība atcelt lēmumu, kas, iespējams, ietverts Bundesnetzagentur 
(Vācijas enerģētikas regulējošā iestāde) adresētajā Komisijas 
2009. gada 12. jūnija vēstulē, pamatojoties uz Eiropas Parla­
menta un Padomes 2003. gada 26. jūnija Direktīvas 
2003/55/EK par kopīgiem noteikumiem attiecībā uz dabasgāzes 
iekšējo tirgu un par Direktīvas 98/30/EK atcelšanu (OV L 176, 
57. lpp.) 22. panta 4. punktu 

Rezolutīvā daļa: 

1) izbeigt tiesvedību par Concord Power Nordal prasībām par konfi­
denciālu izskatīšanu; 

2) prasību noraidīt; 

3) Concord Power Nordal sedz savus tiesāšanās izdevumus un atlī­
dzina tos, kas radušies Eiropas Komisijai; 

4) OPAL NEL Transport GmbH sedz savus tiesāšanās izdevumus 
pati. 

( 1 ) OV C 267, 07.11.2009. 

Vispārējās tiesas 2010. gada 24. novembra rīkojums — 
RWE Transgas/Komisija 

(Lieta T-381/09) ( 1 ) 

(Prasība atcelt tiesību aktu — Dabasgāzes iekšējais tirgus — 
Direktīvas 2003/55/EK 22. pants — Komisijas vēstule, kurā 
regulējošai iestādei prasīts grozīt savu lēmumu par atbrīvo­
juma izsniegšanu — Nepārsūdzams akts — Nepieņemamība) 

(2011/C 30/72) 

Tiesvedības valoda — vācu 

Lietas dalībnieki 

Prasītājs: RWE Transgas a.s. (Prāga, Čehijas Republika) (pārstāvji 
— sākotnēji W. Deselaers, D. Seeliger un S. Einhaus, pēc tam W. 
Deselaers, D. Seeliger, S. Einhaus un T. Weck, advokāti)

LV 29.1.2011. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis C 30/39


